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  Lasszós Jóska Carollnak, aki valódi űrpányvákat pörget…


  és


  Doki Sheldon Brownnak, aki időutazókat oktat…


  …és Ralph Vicinanzának,


  aki rengeteg álomnak és álmodónak segített már.


  


  ELSŐ RÉSZ


  NYŰG S NYILAK


  Aki nem tanul a jövő hibáiból, az biztosan elköveti őket.


  Joseph Miller


  FAJ


  mi számít? mi? vagy mi?+ pörög a kérdés


  +/ ahogy a testem!/+ egy ütemre a csiripelő ablakmadárral


  normális emberek nem így gondolkodnak //


  az aspik se / még a legtöbb autista se


  elég a pörgésből! / na / akkor vissza a holoernyőhöz >


  eső vizesíti a zörög ablakot…


  madár eltűnt /+ bújik az eső víz elől ++


  ahogy én bújok a bukó civilizáció elől


  mi számít akkor ?/? haladás? Új elmék?


  a kéreg, a könyvtárak, a háló, szövet, mi-rács után


  … mi a következő?/!


  reményt/pusztulást kínál az ostoba emberiségnek +/?


  a bámész, foltizó elméknek +/?


  vagy az olyan autistahibrideknek, mint én +/?


  


  1.


  ÉN, AMFORUS


  Avilágegyetemnek két nagy fele volt.


  Jobbra sziporkázó csillagok félgömbje vette körül Geraldot.


  Amásik oldalt a kék és barna Föld foglalta el. Otthon. Ha vége ennek a munkának. Eltakarítani egy másik nemzedék maga után hagyott mocskát.


  Gerald egy kristályhéjban lebegett, akár egy magzat a burkában, és az Állhatatosság űrállomástól nem túl messze, egy hosszú rúd végén csüngött. Lüktető érverésétől viszonylag távol a buborék inkább űr volt, mint állomás.


  Innen könnyen ráállhatott a több száz kilométernyire lévő műhold jeleire. Messze fölötte pörgő rostszál hosszú, keskeny szalagja.


  Abola. Alasszója. Aszerszám ebben a folyamatos gürcölésben.


  Abola a karom.


  Afogó a kezem.


  Ha forgok, mágneses erő miatt.


  Egy bolygó a tengelyem.


  Ez a kis dalocska általában segített Geraldnak a munkájára  erre a felmagasztalt kukásságra  összpontosítani.


  Még így is vannak, akik irigyelnek. Milliószám, ezen a tengerekből, felhőkből és partokból álló hártyán.


  Néhányan talán most néznek fel, ahogy a szürkület hangnál sebesebben száguldott végig a nyüzsgő Szumátrán. Napnyugtakor lehetett a legegyszerűbben megpillantani ezt a régi, nagy állomást. Valahányszor az Állhatatosság átlépte a terminátort  legyen az pirkadatnál vagy alkonyatnál , érezte az emberiséghez fűződő kapcsolatot, mert tudta, akadnak még, akik felfelé tekintenek.


  Összpontosítás, Gerald. Munkára!


  Jobb karjával testének középvonala mentén kinyújtózkodva megpróbálta újra beállítani a messze, kétezer kilométerre fölötte pörgő-forgó kábel feszültségét, mintha önmaga vonakodva mozduló meghosszabbítása lenne.


  Akábel pedig reagált. Visszacsatolásos jelek lüktettek végig Gerald ideg-érzet öltözékén… de valami nem volt velük rendjén.


  Az én hibám, döbbent rá. Akarcsú műholdnak túlságosan gyors, túlságosan türelmetlen parancsokat küldött. Akis Hacsi visítással méltatlankodott mellette. Afelfújt helyiség másik lakója nem örült.


  Rendben  fintorgott a saját ideg-érzet öltözetét viselő kis alakra.  Nem kell rögtön csomót kötni a farkadra. Megoldom.


  Néhanapján több ész szorul egy majomba, mint egy emberbe.


  Főleg egy ennyire toprongyosba  gondolta Gerald. Véletlenül megpillantotta tükörképét, és így kiderült, nyúlékony ruháján mennyi folt lett mostanra… a kiömlött italok és karbantartáshoz használatos folyadékok nyomai. Őszülő, szakállas arca beesettnek látszott. Sűrű, bozontos szemöldök súlyosbította, sőt csúfította.


  Ha így megyek haza Houstonba, a házunkba se engednek be majd otthon. Bár ha a felhalmozódott repülési díjamat nézzük…


  Gyerünk, összpontosítani!


  Eltökélten kattintott kétszer bal alsó kis zápfogára, háromszor a jobbra. Öltözéke erre újabb löketnyi Lassú Levet küldött belé az egyik combi erén keresztül. Higgadtság, a világos gondolkodást segíteni hivatott csillapodás áradt szét a testében…


  …az idő pedig mintha vánszorogna.


  Abola visszacsatolási jeleinek most elég idejük lett beérni. Sokkal inkább a magasabb keringési pályán pörgő harminc kilométeres szál részének érezte magát mint eddig. Az odafenn dobogó elektromos áramlat idelenn enyhe csiklandozásként jelent meg, amely Gerald csuklójából indulva végigfutott a karján és a vállán, ferdén végigsiklott a hátán le, egészen a bal nagylábujjáig. Ott aztán valósággal lefúródott; ez volt az emelőerő. Ahogy meglökte, a távoli kábel műhold válaszolt, és nekifeszült a bolygó mágneses mezejének.


  Távirányítás. Az egyre kifinomultabbá váló mesterséges intelligenciák korában akadtak még olyan feladatok, amelyekhez a régimódi emberi pilótára volt szükség. Akár egy olyanra is, amelyik mélyen a valódi történések alatt, egy buborékban lebegett.


  Növeljük akkor egy kicsit a feszültséget! Kissé lejjebb venni a forgási gyorsaságunkat.


  Alábujjában érzett bizsergés a pörgő pányva egyik végéből folyva a mágneses vonzást erősítő száz meg száz ampert jelképezte. Anagy kábel valamivel lassabban forgott mostantól a csillagok között.


  Amellette bekötött Hacsi panaszosan huhogott a maga tartószálakból álló hálójából. Ez már jobb volt, bár még nem sikerült teljesen meggyőzni vele a csuklyás majmot.


  Csak nyugi  morogta Gerald.  Tudom, mit csinálok.


  Azonban a számítógép dinamikai modellje Hacsival értett egyet. Továbbra se jósolt könnyű elkapást, amikor a póráz hegye kurta találkozójához ér azzal az… akármilyen űrszeméttel, ami Gerald szeme elé került.


  Újabb fogkoccantásokkal kiadott parancs, mire még jobban körbevette az éjszaka, ahogy megtapasztalhatta, mit is láthatna odafönn, száz és száz kilométerrel magasabban, a póráz száguldó hegyénél, ahol jóval tisztábban szikráztak a csillagok, mint itt. Anagyobb magasságból a Föld jóval kisebb korongnak tűnt, és éppen csak az ég egynegyedét töltötte be.


  Most mindaz, amit hallott, érzett és látott a robotkábelből származott. Ez volt a lasszója. Valamelyik távoli csillagképről lelógó inda, amelyen csimpaszkodhat.


  Aki egyszer majom volt… az mindig majom marad.


  Apányva lett Gerald teste. Agerincén végigfutó elektromos bizsergés  havas esőt hozó szellő  volt a mágneses övekben megakadó Van Allen sugárszél, a kilencszáz kilométerestől egészen úgy harmincezer kilométeres magasságig a közép távú orbitális pályákon végigsüvítő halálos sustorgás.


  Abolygó körüli űr Bermuda-háromszöge. Egy óránál tovább egyetlen ember sem maradhatott életben ebben a világban. Az Apollók asztronautái engedélyezett sugárzási dózisuk felét az alatt a néhány perc alatt gyűjtötték össze, amikor a Hold viszonylagos nyugalma és biztonsága felé tartva átszáguldottak az övön. Adrága kommunikációs műholdak nagyobb sérüléseket szenvedtek el pusztán attól, hogy áthaladtak ezen a közepes magasságon, mint amennyit följebb, békés geoszinkron pályákon egy egész évtized alatt gyűjtöttek volna.


  Amerész holdmissziók rövid időszaka  és a még rövidebb Cseng Ho korszak  óta egyetlen űrhajós sem merészkedett ki a sugárzási övön túlra. Inkább meghúzódtak a biztonságban, közvetlenül a légkör fölött, ahol robotok kutatták a naprendszert. Ennek megfelelően Gerald lett a kinti srác! Karnak ott volt a bolája, kéznek a fogója, így tudott belenyúlni. Épp csak egy kicsit, egyenesen bele a förgetegbe. Senki másnak nem sikerült ilyen magasra érni.


  Szemét után kotorászva.


  Na jó…  dörmögte.  Hol is vagy…?


  Aradar megjelölte a célpont helyét, már amennyire pontosan egy gépezet képes erre az elektromos töltésű részecskék recsegő-sistergő ködében. Ahelyzete és a röppályája egyfolytában vibrált, szinte már élőnek tűnt, ahogy egyfolytában kibújt a meghatározásból. Ami még rosszabb volt  bár ezt senki nem hitte el neki , hogy Gerald megesküdött volna rá, ebben a hátborzongató övezetben az orbitális pályák hajlamosak voltak elcsúszni egy fok néhány ezredrészével, vagyis több tíz méterrel. Ettől aztán a bolával elkapni valamit inkább művészetbe illő találgatás volt, mint fizikai feladat. Aszámítógépeknek még mindig sokat kellett tanulniuk, mielőtt ezt a munkát átveszik két főemlőstől.


  Hacsi izgatottan csicsergett.


  Igen, látom.  Hunyorított, mire a pórázba épített optika automatikusan kinagyította a közvetlenül előtte lévő csillanást. Acélpont… bizonyára valamiféle űrszemét, amit egy régebbi, pocsékoló nemzedék hagyott itt. Például egy szétrobbanó orosz második fokozat darabja. Vagy valamelyik Apollo csatlakozógyűrűje. Lehet egy olyan emberi hamvakkal teli kapszula, amit egykor, még az űrbeli temetkezés divathulláma idején, akarva nem akarva lőttek ki ide. Aparancsnokság szerint néhány tucat centiméteresig az összes szemetet feltérképezték radarral és lefényképezték már.


  Gerald bölcsebb volt ennél.


  Akármi is volt ez, eljött a pillanat, hogy leszedjék, mielőtt még összeütközne más hulladékdarabokkal és ezzel másodlagos találkozások egész sorozatát idézné elő… elszabadult folyamat, ami már rászorította az időjárási és kutatóműholdakat, hogy kicseréljék, vagy nagy költséggel páncélozzák őket.


  Aszemétgyűjtés nem volt éppen regénybe illő munka. Na persze, maga Gerald se volt az. Korántsem az űrhajósok szögletes állú, hősies alakját idézte. Azon ritka alkalmakkor, amikor egyáltalán tükörbe nézett, egy csalódást keltő középkorút, az orbitális pálya  ahol kilencven percenként falként jött szembe az emberrel a napfény  éles fénye miatti sok hunyorgástól ráncos arcot látott csupán.


  Legalább abban jó volt, hogy elérjen valamit, ami sokak vágyálma volt… ő valóban odafönn létezett. Hogy hús-vér valójában pörgött odakinn, ezer meg ezer kilométer magasan.


  Az érzékcsalódás végre tökéletesen működött. Gerald maga volt a bola. Harminc kilométernyi vékony, vezető anyagból készült szál, amint lassan, harminc percenként tesz egy fordulatot, összesen ötöt az elnyújtott keringési pályán. Aforgó pányva mindkét végén szenzorok összezsúfolt fürtje (a szemem), katódsugárzók (az izmaim), és fogók (a markolni tudó kezeim), amelyeket jelen pillanatban sokkal inkább a teste részének érzett, mint bármi húsból és vérből valót. Sokkal valóságosabbnak a születése óta rendelkezésére álló és most messze lenn, az otromba, ragyaverte űrállomás közelében, egy gubóban lebegő, élő szövetrészeinél. Atávoli emberi test mintha csak a képzeletében létezett volna.


  Az ember és a majom  akár a vadász, oldalán hűséges kutyájával  elcsendesült, ahogy megközelítette: mintha a hang elriaszthatná a szemük előtt sziporkázó vadat.


  Furán fénylik  gondolta, miközben a telemetria a távolság gyors ütemű csökkenését jelezte. Már csak néhány kilométer, mire a két pálya bonyolult tánca és a póráz saját pörgő forgása összetalálkozik, akár a nyílegyenesen száguldó labdát elkapni felugró baseballjátékos. Mint a társát a levegőben megfogó légtornász. Utána pedig…


  …a bola természetes pörgése lesz a meghatározó mozgás, és az elfogott hulladékdarabot átnyalábolva viszi magával, miközben elnyeli korábbi mozgási energiáját és új értéket, új irányt szab neki. Félfordulattal később  amikor a pányva vége a legközelebb van a Földhöz , a fogó elengedi, ezzel vissza, nyugatra és lefelé küldi a szemetet, hogy elégjen a légkörben.


  Ez a könnyű része. Gerald addigra már kávét szürcsölget az állomás sugárzásvédett legénységi pihenőjében. Most viszont…


  Ez itt nem egy rakéta elhajított második fokozata  tűnődött, ahogy a csillogást nézte. Nem is rakománycsomagolás vagy felaprítódott üzemanyagtartály, esetleg vizelet jégtömbje, amit valamelyik pilótás repülésnél dobtak ki. Gerald mostanra tudta, az ősrégi kilőtt járművektől és műholdaktól az elhagyott kesztyűkig és szerszámokig hogyan verik vissza az egyes szemétfajták napfényt… mindegyikük eljátszotta a maga kukucsolós játékát az árnyékokkal. De ez itt…


  Még a színek se stimmeltek. Túl kék. Túlságosan sokféle kék. Ráadásul a fénye is túlságosan állandó! Mintha nem lennének oldalai, se lapos felületei. Hacsi halk és aggodalmas kérdő huhogást hallatott. Hogy lehet szilárdan megragadni valamit akkor, ha nem lehet tudni, hol vannak a peremek?


  Miközben a relatív sebesség a nulla felé tartott, Gerald igazított egy keveset a helyzetén: elektronokat lőtt ki a katódsugárzókból a két kábelvégnél és ezzel a bolygó mágneses mezeje ellenében forgatónyomatékot képezett  jó kis fogás ez, ha rakéták és üzemanyag nélkül kell manőverezni. Eszményi az olyan lassú, türelemmel végzett melóknál, amiknek olcsón ki kell jönniük.


  Most Hacsi is megdolgozott a betevőjéért. Akis termetű majom spagettiszál módjára nyújtózkodott, és zökkenőmentesen vette át a végső igazítások elvégzésének feladatát  ösztöneit az őserdő ágain himbálózó milliónyi nemzedék tökéletesítette , mialatt Gerald magára az elkapásra összpontosított. Mindig csak egy esélye volt rá.


  Lassan, nyugodtan… az utolsó, megvadult pillanatot kivéve… amikor az ember azt kívánja, bárcsak valami gyorsabb eszköze lenne a mágnesességnél. Amikor azt kívánja…


  Ott is volt. Előttük. Az izé.


  Arandevúra siető bola kamerája valamiféle csillogó, nagyjából ovális tárgyat mutatott: fakó kéksége türelmetlenül villogott.


  Gerald keze maga volt a fogó, amit baseballjátékos kesztyűjét idézve, széttárt ujjakkal nyúlt ki az egyszerre fölébe kerülő valami után.


  Ne rándulj össze!  korholta az ősrégi ösztönöket, ahogy felkészült elkapni, bármi is legyen az itt száguldó dolog.


  Csak nyugi. Sose fáj.


  Azonban ez alkalommal  különös és érthetetlen módon  mégis fájt.


  AZ ENTRÓPIA MIRIÁD ÚTJA


  Vajon a világegyetem gyűlöl minket? Hány és hány kelepce várakozik arra, hogy önámító molekulahalmainkat ismét gondolkodás nélküli porrá aprítsa? Összeszámoljuk együtt?


  Az emberek, a férfiak és nők mindig is úgy érezték, ostrom alatt állnak. Ostromolják őket a sötétben lapuló szörnyetegek. Ostromolják őket elnyomó uraik, vagy erőszakos szomszédaik, vagy a szeszélyes istenek. De nem önmagukat hibáztatták a leggyakrabban? Anehéz időszakokat hibás viselkedéssel a saját fejükre idézett büntetésnek tekintették. Abotor hit hibájának.


  Ma úgy tűnik, miriádnyi módunk van az önpusztításra. (Azonban a Pandora bőségszaruja megpróbálkozik majd a felsorolásukkal!) Mi, modern emberek, gúnyosan horkantunk csak őseink babonaságai hallatán. Mert pontosan tudjuk, hogy ők soha nem tudták volna romba dönteni ezt a világot. Bezzeg mi! Zeusz vagy Molokh pusztító erőben nem ér fel egy nukleáris rakétapárbajjal, esetleg egy nagy adag járványterjesztő bacilussal, vagy valamiféle ökológiai hitványsággal, illetve a bonyolult ökonoMIa végzetesen elhibázott kezelésével.


  Ó, igazán hatalmasak vagyunk. De valóban annyira különbözünk elődeinktől?


  Talán a mi szerencsétlenségünkért (amikor bekövetkezik), nem fogunk valamilyen öntelt tévedést hibáztatni? Valamilyen elhibázott döntést? Valamilyen megátalkodott meggyőződést? Culpa nostra. Nem ugyanaz a sirám visszhangzik-e majd reményeink romjai fölött?


  −Egyáltalán nem ezt érdemeltük! Ami fénylő tornyaink és aranyló mezőink. Ami csordultig lévő könyvtáraink és teli hasaink. Ami hosszú életünk és túlságosan is megengedően nevelt gyerekeink. Ami boldogságunk. Akár Isten akaratából, akár saját kezünk által, de mindig is arra számítottunk, hogy ez lesz a vége.


  Apor.


  Pandora bőségszaruja


  


  2.


  SPORTRAJONGÓ


  Mindeközben messze, lenn kamerák meredtek tiltott pusztaságra, úgy figyelték a vitatott területet egy olyan elkeseredett összetűzésben, hogy még az ellenfeleknek sem sikerült egyetértésre jutniuk abban, minek is nevezzék.


  Az egyik oldal jogos háborúnak nevezte a küzdelmet, amelyben számtalan ártatlan emberéletet fenyegetett veszély.


  Ellenfelük állította, egyáltalán nincsenek áldozatok.


  Így aztán a behatolókat éberen figyelve, gyanakvón pásztáztak. Álcázva, dombok tetején, autópályák lefolyónyílásai vagy ártatlannak tetsző kövek alatt keresték a gyűlölt ellenséget. Néhány hónapon át sikerrel is jártak ezek az őrszemek, elhárították a betöréseket. Védték a homokos sivárságot.


  Aztán a technológia nyomán ismét megváltozott az előnyök rendszere.


  Az ellenség első lépése? Kiiktatni a figyelő szemeket.


  ***


  Abeszivárgó egységek hajnalban érkeztek, kiemelkedtek a kelő napból… sok száz kicsiny gépezet suhant alacsonyan a föld fölött a susogó fuvallatok szárnyán. Ahelyi kolibrikra emlékeztető szerkezetek gondosan felderített útvonalat követve jutottak el célpontjukig, és közvetlenül valamelyik kamera, érzékelő mögött, a vakfoltjában szálltak le. Ezután kitárták holokijelzőkké átalakuló szárnyukat, és egyetlen gyanakvásra okot adó rebbenés nélkül tökéletes hamis képeket sugároztak az őrszem lencséjének ugyanarról a sivatagi látképről. Más kémgépezetek kiszimatolták az álcázott szeizmikus érzékelőket, majd szelíden átölelték őket… a közelgő rázkódások elleplezésére tompították a remegésüket.


  Arobotokkal végrehajtott támadás száz négyzetkilométeres területet érintett. Nyolc perc múlva a sivatag felügyelet és védelem nélkül maradt.


  Most pedig nagy járművek tartottak azonos irányba, ahogy a látóhatár mögül előbukkanva különféle útvonalakat követtek, úgy jutottak el ugyanarra a nyílt térségre… tizenhét, kereskedelmi áruszállító kamionnak álcázott hibrid-elektromos gépezet  még céges hologók is voltak rajtuk. Ám amint keresztezte egymást az útjuk, homoksárga színű kezeslábast viselő személyzet pattant szétszerelni a rakományt. Generátorok röffentek föl, és a levegő megtelt a tárolótankokból nyomás alatt álló tartályokat megtölteni előbuggyanó, átható szagú illóanyagok szokatlan bűzével. Kezelőpultok keltek életre. Csuklópántos panelek nyíltak le meredek rámpákon lévő hosszú, elkeskenyedő hengereket tárva a világ elé.


  Aszivarformák nehézkesen az égnek emelték orrukat, miközben tövüknél vezérsíkok pattantak fel. Akiáltozás egyre izgatottabbá vált, ahogy megkezdődtek a gondosan összehangolt visszaszámlálások. Az ellenség, a tapasztalt és gyanakvó ellenség hamarosan elegendő ráutaló jellel rendelkezik majd. Ráébrednek, mi zajlik… és cselekedni fognak.


  Miután az összes rakétát becélozták és megkapták az eltalálni kívánt pontot is, már csak a hasznos teher hiányzott róluk.


  Tucatnyi alak bukkant elő egy légkondicionált furgonból csillogó anyagból készült, testhezálló ruhában és csiricsáréra festett sisakban. Mindegyiknél zümmögő, berregő hátizsák, hűtéshez. Jó néhányuknak mintha gumiból lett volna a lába ideges izgatottságától. Egyikük ugrándozott is, nagyjából minden negyedik lépésnél szökkent a levegőbe.


  Egy zordon nő várta őket. Még egyenruhája és névtáblája is volt. Kezében adatolvasó táblával odaállt az első nyomásálló öltözéket viselő alak elé.


  Neve és szkenje  kérte.  Utána erősítse meg a szándékát!


  Az aranyfüstös girlandokkal díszített sisakrostély hátrasiklott: harminc körüli, erősen napbarnította vonások tűntek fel alóla, hozzá hideg tenger színét idéző szempár… míg a tisztviselő szerkezete nem vetette rá fürkész sugarát. Akkor az egyik szembogara retinavörösen villant.


  Csákányos Sander  közölte a magas férfi egyszerre készségesen és visszafogottan.  Megerősítem, hogy a tárolt iratoknak megfelelően saját szabad akaratomból teszem mindezt.


  Világos eltökéltsége egyértelműen meggyőzte a mi-táblát, ami jóváhagyó csippantást hallatott. Afelügyelő biccentett.


  Köszönöm, Mr. Sander. Biztonságos utat kívánok! Következő!


  Intett egy másik leendő rakétatölteléknek, aki üvöltő szájat koszorúzó lángokkal díszes sisakját a hóna alatt fogta.


  Micsoda badarság ez!  vicsorogta a szőke ifjú, és ahogy megpróbált fenyegetően a tisztviselő fölé magasodni, könyökével oldalba vágta Csákányost.  Tudja maga, kik vagyunk mi? Ki vagyok én?


  Igen, Lord Smits. Viszont az nem számít, hogy érdekel-e.  Anő felemelte a letapogatót.  Ez az, ami számít. Ennek köszönhetően van módjuk arra, hogy ne lője apró cafatokká magukat lézerrel az Egyesült Államok Űrfelügyelete, amikor ellenőrzött légtéren haladnak át.


  Ez most valamiféle fenyegetés? Te kis… kormányzati… szaros! Nem ajánlom, hogy…


  Kormányzati és céhes is!  szólt közbe Csákányos Sander, és közben igyekezett elnyomni a bordái közé érkező könyök nyomán fellángolt haragját.  Ugyan már, Smitty! Sűrű a menetrend.


  Abáró sarkon pördült, feszültsége még egyébként gördülékeny arisztokratikus hanghordozását sem hagyta érintetlenül.


  Szóltam neked a gúnyneveket illetően, Sander, te harmadik generációs pozőr. Apilótakiképzésen kénytelen voltam lenyelni a rangidősségedet. De várj csak, amíg visszaérünk. Szétkaplak, gyerek!


  Miért vársz addig?  Csákányos tartotta a szemkontaktust, és nyúlt, hogy kioldja pressziós nadrágját. Egy gyors ütés és máris kifekszik ez a kékvérű, ők, többiek pedig folytathatják. Nem is egy jó oka volt sietni. Egyszerű kormányzatnál jóval hatalmasabb erők is gyülekeztek folyamatosan, és alig várták, hogy megakadályozhassák azt, amit itt terveztek végrehajtani.


  Azonkívül pedig egy Sandert senki nem nevezhetett pozőrnek.


  Mielőtt még használhatta volna az öklét, közbeavatkozott a többi rakétalovas, amit valószínűleg jól is tettek: megfogták, szétválasztották kettejüket. Smitst a sor végére küldték, ott fortyogott magában és fenyegető pillantásokkal méregette Csákányost. De amikor rá került a sor, uralkodott magán, és hűvösen, ridegen, akár valami jéghegy, ment végig a személyazonosság ellenőrzésén.


  Az engedélyeik érvényesek  állapította meg végül a tisztviselő, majd minden sietség nélkül Csákányoshoz fordult, mivel ő volt itt a legtapasztaltabb. Afelelősségbiztosításukat és a rakétaverseny-szövetségi lemondási nyilatkozataikat elfogadták. Akormány nem áll az útjukba.


  Aférfi erre vállat vont, mintha a kijelentés egyszerre lett volna várható és lényegtelen is. Visszacsapta helyére a vizort és intett a többi beöltözött alaknak, akik már rohantak is a létrákhoz, amelyeket a kilövési személyzet támasztott a rakétáknak: esetlenül kapaszkodtak fel, aztán betuszkolták magukat a szűk helyekre és bekötötték az övüket. Még az újoncok is számtalanszor gyakorolták már ezt.


  Csapódtak a zsilipfedelek és már szisszentek is, ahogy légmentesen bezárultak. Tompa kiáltások árulkodtak az utolsó simításokról. Aztán felhangzott az oly ismerős, mégis minden alkalommal borzongató távoli kántálás, az egyenletes ütemű visszaszámlálás. Több mint egy évszázados ritmus.


  Tényleg ilyen rég volt már, hogy Robert Goddard kijött ugyanebbe a sivatagba?  merengett Csákányos. Kísérletezni az első irányítható rakétákkal? Meglepődne, ha látná, mihez kezdtünk azzal, amit ő indított az útjára? Fegyvereket készítettünk belőlük… aztán óriási méretű felfedező eszközöket… végül pedig a szupergazdagok játékszereit?


  Persze léteztek más megoldások is, mint például a kereskedelmi űrturizmus. Egy orbitális pályán keringő japán szálloda és még egy, amelyik most épül. Csákányosnak voltak benne részvényei. Még egyszerre több utassal, szuborbitális pályán megtett ugrások is elérhetőek voltak azoknak, akik egyszerűen csak tehetősnek számítottak. Úgy húsz főiskolai taníttatás áráért.


  Csákányos sem szégyent, sem megbánást nem érzett.


  Ha mi nem lennénk, szinte semmi nem maradt volna mostanra az álomból.


  Avisszaszámlálás közeledett a nullához az első rakétánál.


  Az övénél.


  Hajrááá!  kiáltotta Csákányos Sander…


  …mielőtt heves rúgás lapította a felfújt párnázáshoz. Mintha mamutkéz támaszkodott volna a mellkasára és aztán tolta: az édes gyötrelem nyögésében ki is préselte tüdeje tartalmának felét. Aminden átmenet nélküli sokk − mint mindig − most is zsigereiben érzett meglepetést és rettegést hozott magával… nyomában az öröm hamisítatlan mámora, amihez semmi nem fogható a Földön.


  Afrancba is!… még csak nem is tartozik a Földhöz! Legalábbis egy kis időre.


  Kegyetlen rázkódással teli másodpercek követték egymást, ahogy a rakéta kapaszkodott az ég felé. Asúrlódás hője és az ionizáció nyaldosta az arcától alig centiméterekre lévő áttetsző orrkúpot. Tíz Machhal száguldott a mennyekbe, és úgy érezte, ideszögezték, tehetetlenül mozdulatlan…


  …és teljességgel mindenható.


  Egy kicseszett isten vagyok!


  Tizenöt Machnál valahogy sikerült egy újabb rikoltáshoz elegendő levegőt beszívnia… ez alkalommal ujjongó üdvözlőkiáltás volt ez, ahogy a rakéta buborékorra előtt kitárult a milliónyi sziporkázó csillaggal teliszórt sötét űr…


  ***


  Odalenn, a földön, a takarítást még buzgóbban végezték, mint az előkészületeket. Amint felszállt az utolsó rakéta is, férfiak és nők rohantak át a felperzselődött sivatagon és csomagoltak, hogy még az ellenfél érkezése előtt távozhassanak. Az előzetes figyelmeztetésre szolgáló őrhelyek már felfigyeltek nagy sebességgel errefelé tartó repülő járművekre.


  Ám a kormányzati tisztviselő egykedvűen haladt, ahogy sorra vette a növényzetben, a könnyen elmálló talajban és a parányi állatkákban esett károkat… egytől egyig helyi jellegűek, nincs semmilyen észlelhető hatásuk a veszélyeztetett fajokra. Már hívták a piacon ismert helyreállító cégek egyikét. Alégszennyezést egyszerűbb volt kiszámítani. Nehezebb enyhíteni.


  Tisztában volt azzal, hogy ezeknek a népeknek van mit a tejbe aprítaniuk. Manapság pedig az újrahasznosítás különféle folyamatai között a többivel egyenértékűként számított a felhalmozott vagyon feleslegének eltűntetése. Ami-táblája számlát nyomtatott, amit át is nyújtott a csapat utolsó tagjának, aki közben bőgette a motort: alig várta már, hogy elmehessen.


  Na már!  panaszkodott a férfi a végösszeg láttán.  Aklubnak éppen csak kijön a pénze ez után a kilövés után!


  Akkor keressenek egy kevésbé költséges időtöltést  felelte és hátralépett, ahogy a sofőr sebességbe tette kamionját és nagy porfelhő közepette eldübörgött; az autópálya felé menet véletlenül összenyomott még egy kaktuszt. Szemfüles felírótáblája érzékelte az esetet és kiegészítette a listát.


  Terepjárója motorházfedelén üldögélve várta a másik klubot, amelynek legalább olyan szenvedéllyel éltek a tagjai, akár a rakétások. Ugyanolyan képzettek és eltökéltek, noha a két csapat megvetette egymást. Az érzékelők szerint gyors iramban közelednek nyugat felől… radikális környezetvédők. Atisztviselő pontosan tudta, mire számíthat érkezésükkor. Csalódottságukban, hogy ellenfeleik eltűntek és összepörkölődött egyhektárnyi terület alaposan lehordják majd, amiért pártatlan egy olyan helyzetben, amelyben  nyilvánvalóan  lehetetlenség nem állni oda valamelyik oldalra.


  Hát, manapság vastag bőr kell a kormányzati munkához  gondolta. Senki nem hiszi azt, hogy sokat számítanánk.


  Afeje fölött a sztratoszférában tomboló szelek nyomán lassanként szétzilálódtak a kondenzcsíkok  a látvány mindig a szívéig hatolt. Sbár intellektuális szempontból közelebb állt az ökoaktivistákhoz, mint az elkapatott rakétalovasokhoz…


  …lénye egy része minden alkalommal fellelkesült, valahányszor szemtanúja lehetett egy kilövésnek. Annyira mámorító… szinte orgiasztikus.


  Hajrá!  suttogta leheletnyi titkolt irigységgel a messzeségben látható csillanásoknak, ahogy máris rövidke felfelé útjuk tetőpontjához közeledett pályájuk íve, mielőtt hosszan zuhannak majd a Mexikói-öbölbe.


  SZEMÉT


  Szerintem eléggé meglepő értesülést találtam…


  …hogy a végzetről beszélők egyfolytában a világ végét kiáltozzák. Ragnaröktől Armageddonig, létezett-e bármikor is olyan időszak, amelyben nem voltak az idők küszöbön álló végéről kiáltozó Jeremiások, Jónások és Jánosok? Ahosszú névsortól elkerekedik az ember szeme…


  …eléggé meglepő értesülést találtam, miszerint a millenáriusok időszámításunk első évszázadának minden egyes évében várták a második eljövetelt. És az, hogy Oroszországban húszezer óhitű égette el magát élve, így akartak elmenekülni az Antikrisztus elől? Vagy hogy az 1790-es évek legnépszerűbb könyve leleményes módon a Jelenések könyvének minden egyes sorát összefüggésbe hozta Napóleonnal és más kortárs személyekkel? Ezt a mintakeresést azóta is megismétli minden egyes nemzedék. Mint például amikor az Egyesült Államok polgárháborújában mind a két oldal a másikban látta a fenevadat. Későbbi misztikus irányultságú személyek a Szovjetuniónak tulajdonították ezt a szerepet, majd azon melegében áttestálták a fegyveres muszlim mozgalmakra, utána a hanok felemelkedőben lévő birodalmára… most pedig a mesterséges valóságra és az úgynevezett tizedik rendre.


  Kételkedhet-e bárki is az emberi képzelet erejében?


  És még csak nem is kell mindig a vallásra gondolni. Üstökösök és bolygóegyüttállások nyomán iszkoltak az emberek a barlangokba és a hegycsúcsokra 1186-ban, 1524-ben, 1736-ban, 1794-ben, 1919-ben, 1960-ban, 1982-ben, 2011-ben, 2012-ben, 2014-ben, 2020-ban és így tovább. Eközben rögeszmés firkászok a Biblia kódjaiban és a 666, az 1260, vagy az 1000 permutációiban keresték a boldog befejezést. Avilági hipochonderek pedig egyre önmagukat látják Nostradamus homályos rorschachtükrében…


  Szerintem eléggé meglepő értesülést találtam… a számítógépek nem álltak le 2000-ben és repülők se zuhantak le az égből? Emlékeztek 2012 maja naptáras fiaskójára? Vagy amikor a Bujburi üstökös milliókat vett rá arra, hogy vásároljanak gázmaszkokat, és ássanak el időkapszulákat? Vagy amikor igazi hívők kevert csoportja felépítette a maga harmadik templomát Jeruzsálemben, feláldozott néhány kecskét, majd elsétált meztelenül Megiddóba? Vagy amikor az új egyiptomi rekonstrukcionalisták előre látták a Mohamed születésétől számított, 1460 éves szóthisz-ciklus végét? Vagy 2027 és 2036 között  attól függően, ki mikorra tette a kétezredik Húsvét eljövetelét  havonta bekövetkező pánikot?


  …vagy a többi téves riasztást Gaia zöld megtestesülésétől a yellowstone-i riadalmon át a mindenrosszak napi borzalomig. Sikerül-e egyszer kimerítenünk a pusztulások gazdag utánpótlását?


  És szerintem eléggé meglepő értesülést találtam… olyanok, akik soha nem is hallottak Isaac Newtonról, most az ő bibliai jóslatát hajtogatják, miszerint a vég talán 2060-ban jön el. (Csakhogy Newton maga nem hitt ebben.)


  És SZEMÉT… hogy az emberiség egyáltalán életben van még, amikor olyan sokan dörgölik a tenyerüket a bukásunk reményében.


  Esetleg az, hogy akadnak közöttünk, akik továbbra is hajlandók fogadást kötni ilyesmire. Kérik az ítéletnapért rajongókat, magabiztosan, bátran, na és némi valódi pénzzel támogassák meg következő előrejelzésüket. De jaj, a kishitűek soha nem fogadják el ezt. Nem hajlandóak fogadni, hanem vasmarokkal fogják a pénzüket.
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